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ETUDE DE LA
LANGUE ANGLAISE

d'après la méthode du

Professeur Geo. W. Palmer.

Sl^me partie

VOCABULAIRE
é* mots usuels groupés par catégories.
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I

AVANT-PROPOS.

val'^T' **"' '''™ "ï" **"*« ««e langue vi-vante sache non seulement une certaine^Sntité

S^ISr" T^'
•'"'•'

«- ""»« '" '«'-«ver fa-cilement lorsqu'il les aura oubliés
Le vocabulaire de mots usuels arrangé pargroupes et entièrement indépendant des leçSsremphra ce but, d'autant mieux qu'il „e coS

dra que les mots indispensables à'coniaîtr^ré-
sentes dans un ordre logique.
La quatrième partie du cours d'anriais oar Vnieme professeur, laquelle partie s^Ke"; ^ce c.nqu.eme volume, consiste en un dictionS

frança.s-angla,s avec prononciation et traduc!bons des mots et expressions les plus fréquem-ment usues dans la conversation ou dSsT
composition des lettres.
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VOCABULAIRE.

La ville.

Prançais—Anglais—Prononciation
Ville—Town, àiy—Taou'ne, citté

F&ubouTg—Stx'berb—Seubbeu'rb
Place—Square

—

Scoutre
Quartier—Quar'ter—CoMâr'f^M'r
Porte—Door, gâte—Dôrf, gtiéte

Avenue—Avenue

—

Aveniou
Douane—Custom house—Costeu'm haou'se
Rue—Street—5'*n>
Passage—Passage

—

Pass'idge
Pont—Bridge

—

Brid'ge

Arche

—

A.Tài—Art'che

Quai—Wharf—Ouârfe
Promenade—Walk—0«â'9«e
Jardin public—Public garden—Poft'fthV gardeu'n
Edifice—Building

—

Bildigne

Maison—House

—

Ha'uuse
Boutique

—

Shop—Chopfie
Fontaine—Fountain

—

Paougn'teu'n
Hôtel de ville—Town Ha\[~Taoune hâle
Eglise—Church—Tcheu'rtche
Eœ\e—Schoo\—ScotYle
Collège—Collegt—Colleu'dge
Université—University

—

louniveu'rsitté

Caserne—Barracks

—

Barrakse



lO Vocabidaire de mots usuels.

Hôpital—Hospital—//a««*'/n«eM7
Opéra—Opéra—^/«««"rô
Théâtre—Theater—r/«»^/e«V
Cirque—Circus—C««r'*«M*
Bourse—Exchange—£;r'*cA^Wffe
Banque—Bank—fiaynifce
Marché—Market

—

Mar'keu't
Musée

—

Muséum—Miousêomm
Palais—Palace—fo/^ce
Hôtel—Hôtel—iïôW
Restaurant—Eating house

—

Itigne haouse
Taverne—Tavem

—

Tai/eur'ne

Bains publics—Public baths—Po6W»c baths
Cabinet de lecture—Reading room—Sîdigne

roûme
Bureau de poste—Post office—Pôrf office
Cimetière—Cemetery

—

Cemm'eute-ré
Trottoir—Side-walk

—

Saîde-wâque
Pa.vér-Curb—Keur'be

Réverbère—Gas lamp

—

Gass lamm'pe

La maison.

Maison—House

—

haousse

Porte cochère—Gate-way

—

Guéte-oué
Cour—Yard

—

làr'de

Sonnette—Bell—Be/te
Escalier—Stairway

—

Stère'oué

Marche—Step

—

Steppe

Rampe—Bal'uster

—

BaPeusteu'r



Vocabulaire de mots usttels.

Ët&gt—Story—Store
Rez-de-chaussée — Ground-floor

II

Graounn'-

.
de-flôre

Paher—Landing place—Z,ondiyne pièce
Seuil—Door sill—Dore sille

Porte—Door—Dore
Passe-partcut—Pass-key—/'<Mj-g«»
Serrure—Lock

—

Loque
Verrou—Boit

—

Balte

Vestibule—Hall—//ô/e
Appartement—Suit of rooms

—

Soute owe roû-

me's
Salle à manger—Dining-room—Doinmgr-rojîme
Salon—Drawing-room

—

Drâouigne-roûme
Bureau—Office—0/féce
Bibliothèque—Library

—

Lai'breré
Chambre à coucher—Bed-room—Sède-roM»ie
Cabinet de toilette—Dressing-room—Drè^iyne-

roûme
Cnisme—Kitchtn—Kitt'cheune
Corridor—Passage

—

Passêdge
Cave—Cellar—CW/ewV
Grenier—Loft—io//'<e
Plancher—Floor- Flore

Plafond—Ceiling

—

Ciligne

Mur—Wall—0«ô/e
Cloison—Partition—Fewr'rf^cAeune
Toit—Roof—i?oi</e

Tuile—Tile—ra»7e
Ardoise—Slate—^/^e



12 Vocabulaire de mots usuels.

Gouttière—Gutter—CoM'sM'r
Fenêtre—Window—Oumn'rfô
Contrevent—Shutter—CAo«««V
Jalousie-Venitian hXmA-Venn'icheunn blaïnn'd
Halcon—Balcony—5a/coM(?
Cheminée—Chimney—rcWwmW
Jardin—Garden—Gorr'rfew'n
Ecurie—Stable—5"*^6^W
Hangar—Shed—CA^rfe
Lit—Bed—fi^rfe

Sommier - Spring-Mattress - Springne-Mat-

Matela&—Mattress—Matt'reu's
Oreiller—PiUow—PjV/ô
Couvertures—Quilts—Co«iïeV
Draps—Sheets—CA»>'j^
Berceau—Cradle—CrédeM'/
Tapis—Carpet—Cor/>eMV
Armoire—Cupboard—Co/./>'è5re'(/^
Table—Table—ré6?«7
Tapis de table-Table cover-r^'6^«7 kov'veu'r
iiufîtt—Sidt-boArd—Satde-bôre'de

Ridenu—Curtain—Keur'teu'n
Chaise—Chair

—

Tchère

^^nteuil—Arm-chaiT—Armme-tchère

T^a^houret—Foot-stool—Foute-stoûle

Canapé—Sopha-j'o/o
Coussin—Cushion—/sr^-cAeww'ne
Secrétaire—Writing-desk—iea«<,p„^.rf^jç„e
Pelle—Shovel—CA«/'wM7



Vocabulaire de mots usuels.

Pendule Clock—Cloque
Abat-jour—Lamp-shade—Z,o»Mm'/.-cA^rf«
Miroir—Looking-glass—Z,o«*;^„e-ff/oce
Tableau—Painting—Péne/;£?ne
Image—Picture—PiAr'/j>«-re
Piano—Piano

—

Piano

13

Objets de table.

Nappe-Table-cloth—r^6e«MâfA
Assiette—Plate—P/^ff
Plat—Dish—DjcAe
Soupière—Soup-tureen—^OM>-fSMn»e
Saladier—Salad-bowl-^-o/'orfe-èôte
Sucrier—Sugar-basin—C/toMp«^MV-ô^j,„n
Beurrier—Butter-dish—fio«eMr-d»cA«
Tasse—Cup—Co/i/>e
Soucoupe—Saucer—i"o«'e-<V
Cafetière—Coffee-pot—A-o//»-/.o«e
Théière—Tea-pot—r»/>o«e
Verre—Glass—C/oce
Carafe—Decanter—Z)^caM»'fe«V
Bouteille—BottIe—fio«^M7
Bouchon—Cork

—

Côr'que
Tire-bouchon—Cork-screw—Côr-ÇM^-jcroM
Huiher—Cruet-stand—Cro«e«-rfon»'de
Salière—Salt-cellar—5'âte-ce/feur'r
Fourchette—Fork-Fort^çMf
Cuillère—Spoon

—

Spoûne
Couteau—Knife—iVot'/e



14 Vocabulaire de mots usuels.

Couteau à découper—Carving-knife-ifarr'«.

o . „ ..
gne-naî'fe

Sonnette—Bell—BW/e
Plateau—Tray-Tr^

Objets de bureau.

Prançais—Anglas—Prononciation
Bureau—Office—0/féc^
Pupitre—Desk—£)Mg«e
Buvard—Blotting-pap|er—5/o«'i^ne/.^/.««V
&ncTKr—lïik..sta.né—Inque-stann'de
Encre—Ink

—

Inque
Plume—Pen—Penne
Porte-plumes—Pen-holder—P«in-/tôWeMV
Crayon—Pencil—Pen'«7e
Règle—Ruler—iîoMfeMV
Papier—Paper—/'^/leM'r
Papier à lettre—Note-paper—Arô*e-/.é/.««V
Papier buvard — Blotting-paper—B/o*rt^ne-/.é-

Enveloppe—Envelope—£nn'î/Wô/'e
Timbre-poste—Post-stemp—Pôj*-j*omw/>
Calendrier—Calender—Cotf'enn'dewV
Portefeuille—Pocket-book—PâgMrt*-fto«*s
Cahier—Copy-book—Co/>/>é-6oM9w
Livre—Book—Bom^m^
Caisse—Cash-box—CocAe-6oJfe;re
Coffre-fort—Money-'afe—J|/onn^-,é/e



Vocabulaire de mots usuels.

Division du temps.

15

Temps—Time—ToïW
Amiée—Year

—

Yîre
Saison—Senson—Sîseu'ne
Semestre—Half-year—^a//-jrîr«
Trimestre-Quarter—Co«ÔrVe«V
Mois—Month—^onnVA
Quinzaine—Fortnight—i?or/*'«aï'tf
Semaine—Week—OMÎçj»^
Journée—Day

—

Dé
HeuTe—HotiT—A'ou're

Demi-heure-Half-hour-//o//?-o'o«V^

Quart-d'heure-Quarter of an hour-Couârteu'r

nir- . »,. "^^^ <"»»« a'ou'reMmute—Minute—Mn«fe
Seconde—Second—5'eccV«n'rf
Janvier—January—Z>yo«w'ioM-e«ré
Février—February—/?^'&roM-«<r^
Mars—Uurch—Marr'tche
Avril—April—Bpri'le
Mai—May—il/é

Juin—June—Z?7o«'Me
Juillet—July—jD'yoM/ot

Aoùt-Augast—Augg'uste

f^temhreStpttmhtr-Septemm'beu'r
Octobre-Octoher—Octo'beu-r
Novembre—November—ATot/mm'èeu-r
Décembre—December—Z?.cm»n'6f«-r
Pnntemps-Spring—5"/>n^«e



i6 Vocabulaire de mots usuels.

Eté

—

Summer—Somm'eu-r
Automne—Auttunn

—

A'teum-ne
Hiver—Winter—0«in«V^M-r
Lundi—Monday

—

Monne'dé
MATdi—Tuesd&y—Tiouee'dé

MeTcredi—Wednesday—Oued'nes-dé
Jeudi—Thursday—Theurs'dé
Vendredi—Friday—Z'roï'rf^
Samedi—Saturday—5"o*V«r-d^
Dimanche—Sunday—^own'rf^
Aurore—Dawn—Z>ô«?
Jour

—

Da.y—Dê
Midi—Noon

—

Noûne
Nuit—Night—A^ai'f?
Minuit—Mid-night—A/»rfde-noïVe
Matin—Morning—Afor/m^ne
Soir—Evening—/'z/^mywe
Aliments—Food

—

Foûde
Nourriture—Food—/i'oiîrfs

Anguille—Eel—/t/^
Beurre—Butter—5(?«'eu-r
Boeuf—Beef—fit/^
Bouillon—Broth—5râfA
Café—Coffee—Co/fî
Carotte—Garrot

—

Carr'eut

Cervelle—Brains—Bré-n'as
Champignon—Mushroom—AfocA^roiîme
Chocolat—Chocolaté—rcAoc'ofew/e
Chou—Cabbage—/j:o&&V«rfpe
Chou-fleur-Cauliflower—/i:ô/^-//aott'««V

}
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Vocabulaire de mois usuels. ly

Confiture—Jam—D/omwe
Conserve-l.eserved

iryxH-Priseurve'd froû-

Crème—Cream—Cn'we
'*

Dessert—Dessert—Z)mV«r<
Dindon—Turkey—r^„rg«é
Fromage—Cheese—rc/M^e
Gâteau—Cake—g«^9«e
Gibier—Game—Cuéwje
Glace—Ice—^ï'cf
Homard—Lobster—Z,o66'i;eMV
Huile—Oil—Oï'fe
Huître—Oyster-Oj'j^^MV
Jambon—Ham—//amme
Lait—Milk—A/j/çwe
Laitue—Lettuce—ie«e«c«
Langue—Tongue—ro^«-p«s
Lapin—Rabbit—/?o6'6jV/e
Légumes-Vegetables-rerfVV<e6^«/'5f
Lièvre—Hare—//^re
Melon—Melon—il/e/feM'„
Miel—Honey—//owM^
Morue—Cod—Corfrfe
Moutarde—Mustard—Afow7««Vrf
Mouton—Mutton—l/o«VMnn
Navet—Turnip—re«r'M«/.;!,^
Oeuf—Egg—£^«É.
Oignon—Onion—On'«/e««e
Oie—Goose—GoâVe

-rl^.;^



l8 Vocabulaire de mots usuels.

Les nombres.

Un—One

—

Ouonne
Deux—Two

—

Tou
Trois—Three—rAn
Quatre—Four—Fore
Cinq—Five

—

Fdi've

Six~S\x—Sikse
Sept—Seven—5^Ve««n
Huit—Eight

—

Eté
Neuf—Nine

—

Ndi'ne

Dix—Ten—r^nn?
Onze—Eleven

—

Elè'veu'n

Douze—Twelve—ToMe/Ve
Treize—Thirteen—TA^Kr'/îne
Quatorze—Fourteen—For'/me
Quinze—Fifteen—/?i/e'«we
Seize—Sixteen

—

Sik'setîne

Dix-sept—Seventeen

—

Sèveun'tîne

Dix-huit—Eighteen—£Vme
Dix-neuf—Nineteen-Afai'nertne
Vingt—Twenty—ro«ewn'*é
Vingt un—Twenty ont—Touenn'té wonne
Vingt-deux —Twenty two

—

Touenn'té tou
Vingt-trois—Twenty three

—

Touenntê thrî

Thente—Thirty—r/t«Mrt^
T-ente un—Thirty one

—

Theurté wonne
Ti ente-deux—Thirty two

—

Theurté tou
Trente-trois—Thirty-three—rAe«r*é-*r»

Quarante—Forty

—

Porté

wskMi^m^'^m



Vocabulaire de mots usuels. 19

Quarante un-Forty ont^Porté wonne
gurante-deux-Forty tvo~Porté tau
Quarante-tros-Forty thret-Forty thri
Cinquante—Fifty—f,y/^
Cinquante un-Fifty ont^Fifté wonne
Soixante—Sixty—5-,éj'f^
So.xante-dix-Seventy-5-^«.»n'/^

boixante-douzfr-Seventy-two-5^«,n«'/^<o«

Soixante-qmnz(--Seventy-five-5-^^«nn7^/aï'-

Soixante-dix-sept- Seventy-seven- SèveunJ'ê

Soixante-dix-huit-Seventy-eight-^^JST

Quatre-vingt—Eighty—£'*^
*'

Quatre-vingt-un-Eighty-one-£'/é«;o«„,
Cent—Hundred—«owne'rfreurf
Cent un-Hundred and on^Honne'dreud ann'd

Deux cent-Two hundred-T^ honne-dreur*^
Cinq cent-Five hundred-f-afo^ honne'dreud
Mille—Thousand—r/«a'o«V«««'rf
Cent miUe-Hundred thousand - Honne'dreud

Million-MiUion-MilNonn'e
*'^'^''"""^

Billion—Billion—Bi/rionn'e
Premier—First—i^^Mw*
Deuxième—Second—i-^cc'ewnn'rf
Troisième—Third—rAe«rr'rfe
Quatrième—Fourth—/5'^r?-/A

js-^mmingfm&fmÊmM



«) Vocabulaire de mots usuels.

Cinqwèmt—Fiith—Fife-th
Sixième—SixÙ\—Sikse-th
Huitième—Eighth—E-th
Neuvième—Ninth—JVoï««-*A
Dixième—Tenth—r«»n'*A
Vingtième—Twentieth—ro««iw'*»-«»*A
Centième—Hmdredth—HoHH'dreud-th

M
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COURS D'ANGLAIS

4iême partie

DICTIONNAIRE PRATIQUE

FRANÇAIS-ANGLAIS
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DICTIONNAIRE.

français—Anglais—Prononciation
Abaisser—To lower—Tou lo'oueHr
Abandonner-To abandon-ro« abann'deunn
Abattoir-Slaughter-house-5/d*ew-/wo«.M
Abattre—To knock Aovm—Tou noque dj'ougn-

Abdiquer—To resign—ro« rwoïo»-»,*
Abeille—Bee—fil

Abimer—To apoil—Tou spoile
Abolir—To abolish—Tom abol'iche

^^ttdanct-Plmtiiulntsa-Plen'tifoule-ntMS
Abondant—Abandint—Abonn'deunt
abonné—SixbacribeT—Sobs-craî-beu'r
Aboyer—To bark—Tom barr'que
Abréger—To shorten—foM chorr-teunn
AhTt—Sheher—Cheirteu'r

Absencu—Auaence—Abb'senn-ce
Abuse.—To abuse—Tom abiome
A.aL}oa—Ma.hogany—Mahaguené
Accepter—To accept—Tom accepte
Accident—Accident—Akcid'ennt
Accommoder—To suit—r^ii soute
Accompagner-To accompany-rw, accomm'^

Accomplir-To accomplish-rou accomm'p^kZ
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tr -^J^'^P'^^-^icep-cheme

A<Aat-Purchase-P.«.;.,/,^„^
Acheter-To buy~Tou baille
Acheteur - Purchase. Buyer - Peurt-cheuser

Achever-To end, to fi„ish-r.„ ennf-fot

Acquérir-To acquire-fo^ a*.M.«V
"'''"

Ad.eu-Farewell-/r^r^-<,„^,^

Admettre-To ^dmit~Tou add'niite

Adm,„,stratio„-Adniinistratio„-^rfrf-«..„,-...é-

Admirable-Admirable-^rf;„,«,,«,,,, ^'^""^

Adm.rer-To adn,ire-r<,„ «rfrf';nar.«.
Adopter-Toadopt-ro«arfc,/>V^

Adorer-Toworship-r«„<,«.«r-c/„>/„

Adresser-Toaddress-Touarfr.w.
Adrort-Dexterous-Z?e*.-/..^«^,
Affa,bhr--To weaken-r«« oui-keunne
Affame-Hungry-//o^«e-^ré
Aff -ct,on--Affection-^//,,VA.«n.
Aff,ler-To sharpen-Tou char'peunn
^g^—Age—E-dje
Agenc^Agency-B-dJem'cé
S agenouiller—To kneel—Tom nîle
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^S^^~Agtnt~E.djeunte
^Sir-Toact-Touakte
^Snta»~Umb~lamme

Aider-To help-r.« helpe

Air—Air—£^;.e
^;°"f-Toadd-ro«arfrf.
Acool-AIcohoI-^/coAâ/^
Ahene—Insane-/„„.jeW
Aiment—Food—/?o«rff
Aller-To go-ro„ ^^A umer-To light-Tou laVte
Allumette-Match-MaNcAe

Amer-Bitter-5,V-#^«V
Ami—Friend—Fr^„„'rf^
Amitié-Friendshii>-/?,e««'rf.-cfe>*.
Amolhr-To soh.n~Tou soffeùnnAmour-Love. ^U^ction-l^Tlff.k uAmoureux-Love stricke A

"'i^^-'heme

An.usant-Amusinï-^.tiST"''^'^""^
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il

Amuser-To amuse^Tou amiou-se
An, année—Year

—

Yîre
Ancêtres—Ancestors—^»«'cm-<e«Vs
Ancien—Old—OWe
Ancre—Anchor—^«»'*e«V
Ane—Donkey

—

Dogne-quê
Ange~Angel—Ene-djeule
Anglais—Eng\ish~Igne-gliche
Anguille—Eel—/tfe
Animal— Animal—Anné-meul
Anntau—Ring—Kigne
Annonce-Advtrtisement—Add'veurtismeunn-t
Annuler-To cancel-ro« kann'seul
Aout—August—Aug'uste
Apaiser—To appease—Tom appîse
Apparence—Apptarance—Apîreun-ce
Appartenir-To Mong—Tou belogne
Appel—Appeal ApUe
Appeler—To call—Tom cale
Appétit—Acuité—Appetaï-te
Applaudir-To applaud—Tom applâde
Apprendre—To learn—ro« leu-rne
Approcher-To approach-ro« apprÔ-tche
Approuver-To approve—Tw approuve
Après-midi—Aittrnoon—Afteur-noûne
Arbre—Tree—rw
Ardoise—Slate—S'/^te
Argent—Silver, money—Sil-veu'r, Monné
Arithmétique—Arithmetic—^nVA'me/»Vr
Arme—Arm, weapon—^rme, ouèpeunn
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Annoire-Cupboard-CoWo^^.rf
Arreter-Tostop-r<,«,/<,^*,
Amere (en)-Behi„d-fi.A;ï.^
Anver-Toarrivc-rouarraï-z,.
Sasso.r-Tosit-r<,«««^
Assez-Enough-^

toffe
Assiette—Plate—P/^/e

A H ""J"
reach-ro„ rî-tche

Attendr^To wait-r<,« ouéte
At ent.on-Attention-^«,„„.,A,«„^
Attraper-To c^tch~cat-che
Aucun—None—;Vo»«e
Augmenter-To increas^rou inn-crî-se
Aujourd'hui-Today-ro«-rfé
Aussi—AIso, too~Also, tou
Autant-As much-^^^^ ^0^^;^^
Autonser-To authoriz^r.«

âthoraî..e
Autour~Aronnd~E.raou.nde

Avaler—To Swallow—Tom souâ.lo
Avant—Before—5f/o>^

Avenir-Futur^/?,o„.„>«^^ ^

Aveugle—Blind—5/<j-iW
Avocat-Lawyer-tâ-,>MV
Avoir-Tohavfr-ro«A„î;î,e

27
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B

Bague—Ring—^(grne
Baigner—To bathe—Tom béthe
Bain—Bath—5a;/je
Balai—Brooni—5rott»te
Balance—Scale—5çMé/e
Balancer—To swing—Tow sou-igne
Balayer—To sweep—ro« sou-ipe
Balle—Bail—fiâ/e
Banc—Bench—fi^nn-c/ie
Banque—Bank—Ba^w'ifee
Baptême—Baptism—fio/.-rt-rm
Barbe—Beard—fiîrrf^

Barrière—Gâte—Gwé^e
Bas, basse—Low

—

L,ô

Bateau—Boat—5ô?e
Bâtir-To build-To» bilde.

Bâton—Stick—^'rtgwe
Battre—To beat—Tom bîte
Beau—Fine—/'aîné
Belle—BeautifuI—5joM/«yoMfe
Beaucoup—Much-Afo/c/iÉ'
rébé—Baby—5é?6é
Bénédiction—Blessing-Bfew/^^^
Bercer—To rock—Tom rocque
Besoin—Want, mtA—Ouante, ntde
Beurre—Butter—5o«e«V
Bien—Good, wtW—Goude, ouèle
Bientôt—Soon—5o«nc
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Bière—Béer—fljVe
Bijou—Jewel—D/oM-^M/
Biscuit—Biscuit—Sw-*««^
Blâmer—To bIam^ro« blême
Blanc—White—^o«-oi-/f
BlasDhémer-To swear-ro« souère
Ble—

<
'beat— T'ii Aî-;e

Blesse: -To hurt—Tom heurte
Blessure-Injury-/«„-rfyo«r^
Bleu—Blue—S/oM
BlonA—Pair—Fère
Boeuf—Ox—Oè;re
Boire—To drink—Toit drign-que
Bois—Wood—OwoMde
Boisson—Drink-Dn^M-çMe
Boîte—Box—Boè;re
Boiter—To limp—ToM limmpe
Bon, bonne—Good

—

Goude
Bonheur—Happiness—Ho/./.f'n^«j
Bonté—Goodness—Go«rfe-ne»«
Bord—Edge—£rf-;>
Botte—Boot—So«/^
Bouche—Mouth—Afo-o«?/i
Boucher—Butcher-fioM^-c/tewV
Boue—Mud—il/orfde

Bouillir—To boil—ro« bcyi-le

Boulanger—Baker—Bé*e«V
Bourse—Purse

—

Peurce
Bout—End—Bnn'rfe
Bouteille—Bottle—Bo«-stt/
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^outon~Botton~Botteu'n
^ff^s—Arm—Arr-me
Brave—Brave—Bréz-f
Bride—Bridle-Br<iï-rff«7
BriUant-Bright-firoïVf
Briller-To shine-r<,« chaï-ne
Bnser-Tobreak-ro«&ré9«e
Brosse—Bnish—Broche
Bruit—Noise—A^oi-5e
BrûJant-Burning-5,„.,„,^„^
Bruler-To burn^r^u è,«Warun—Brown—flrao«-^n-»^
Brut—Rough—i?o//e
Brutal—Brutal—5ro«*e„7
Bureau—Desk—Z)wç„e
But—Aim—£»,^

Cad7er-Tohide-rc«/,a-iv/^
Cachet—Seal—Cife
Cadavre-Dead hody-Dède bâdé
^aeau—Giît—Guiff-te
Cadre—Frame—^réwe
Café—Cotîee—Koffi

^hier-Copy-hook-Coppé-bouque
Caiss^Chest box, cas^TcheJe boxe kêse
Caissier-Cashier-ifarA-,>^ '

*^*^

Calculer-To cipher-ro« «y/^«v
Ca eçon-Drawers-Z)râo«-^«V5

Caletidner-Calendar-A:a/-^„«.rf^«V
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Calme-Calm.still-<:a«»„,
stille

Campag^e-Country-Conn^'/r^

Canard—Duck—Z)oc9«e
Cane—Duck—Z)ocç«^
Canif-Penknife-P^„„.„ai-x^
Canon—Gun—Go„„e
Canot—Canoë—ii:a«o«
Caoutchouc-Rubber-^e„W^«V
Capable—Able—£6f„/
Capacité-Capacity-Ca/,aW/^

Caractere-Character-/i:^V,We«V
Carême—Lent—i,e««V
Carotte—Garrot—CorrV«f
Carré—Square—i-co«ére
Carrièr^-Quarry-Co«â-ré

Carosse-Carriag^Car-rérf;>
Carte—Card—Corr'rf
Cartouch^Cartridge-Carr-<nd-;>
Cas—Case—ATésf

^

Casquette—Cap—Ca/./.c
Casser-To Break-rc« ftréçu,

Cathohque-Catho]ic-Ca/A-o/,c
Caution—Bail—fi^-fe
Cave—Cellar—Ce«-eMV
Ceinture—Belt—fie/;e
Cth~TkM—That-te
S^élèhre—Famom-Fé-meuss
Cendres—Ashes—^'cAe«sf
Cent—Hundred-//on«-rfre«rf
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Centre—Middle, Ctnter—Mé'deul, cenn'teu-r
Cercueil—Coffin—Co/Z-in»
Certain—Sure—C/io«re
Cerveau—Brain—fir^'ne
Cesser—To cease—Tom cîse

Chacun—Earh—;-/c/»s
( hagrin—Grief—Grî/f
C\aiT—Flesh—Flèche
Caise—Chnir—Tchère
Chaleur

—

Heat—Ht-te
Chambre—Room

—

Roûtne
Champ—Field—/?î'We
Chance—Chance—rcAonn'ce
Chandelle—Candie—Cown'rfew/
Changer—To change—Tom tché-nje
Cha.iion—Song

—

Sogne
Chant—Singing— 5 "

^e-igne
Chanter—To sing

—

Ton signe
Chapeau—Hat

—

Hatte
Char—Car

—

Karre
Charbon—Coal

—

Côle
Charge—Load

—

Lôde
Charger—To load—Tom lôde

Charité—Charity—TcAor^fé
Charme—Charm

—

Tchar'me
Chan je—Plough

—

Pla-o

Chasse—Hunting

—

Honn'tigne
Chasser—To hunt—Tom honn't
Châssis—Frame

—

Frétne

Ch&t—Cat—Catte
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Chaud-Warm, Hoi-Ouâr-me. hotte
Chauffer-To beat to warm-rou hite. tou ou-

Chaussure—Boot—j5o«/é>
"^^^

Chemin—Road, v,Ay—Rôde, oué
Chemist—Shin—Cheur'te
Chêne—Oak—0-que
Cher—Dear—Dî-re
Chercher—To setk—Tou sî'que

Che\al—HoTse—Horr'se
Cheveu—Haït—Hè-re
Chèvre—Goat

—

Gâte
Chez—At

—

Atte
Chien—Dog

—

Dogue
ChiiÎTe^Figure—fig'gueu-re
Choisir-To choose—ro« tchouse
Choix—Choice—Tchoï-ce
Choquer—To shock—Tou choc-que
Chose—Thing-Thigne
Chou—Ca.bhage—Kabb'édje
Chute—FM—Fâ'le

Ciel—He&ven-Hè-veu'n

Circonstance-Circumstanc^C.ycomm'jfann-cf
^i&eau—CissoTs—Sé-seu-rs
Citoyen—Citizen—Cittê-seunn
Clair—Clear—Cltre
Clarté—Brightness—Braï'tneuss
Classe—Clas&—Classe
C\ei—Key—Kî
Cloche—Bell—Belle

J
J
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C\(xhtr—Stetp\e—Sti'peu-l

Clos—c.-.id—C/ô«*-rf
Clôture—Fence

—

Fenn'ce
Clou—Nail—AT^'fe
Clouer—To nail—Tom né'lc

Cochon—Pig, hog—Fi^mc, hoggue
Coeur—Heart—//orr-/e
Coffre—Chest—rc/iwj-/
Coin—Corner

—

Cor'neu-r
Colère—Anger—Agne-gueu'r
Colle—Paste, glue—Pés-te, glou
Coller—To stick—Tom stique

Collet—Collar—C'o//V«-r
Colonne—Pillar-Pé'/fM-r
Combat—Fight-Foï>?
Combien—How much, how many—Ha'o motche,

ha'o menné
Commander—To command—Tom commann'd
Commencement —Beginning-B«^«mn'ii;w
Commencer -To begin—Tow biguine
Commerçant—Trader—rr^rf^M'r

Commerce—Trade, business—Trérfe, bis'neu-s
Commis—Clerk—CfeMV-t
Commission—Commission

—

Comm'écheune
Commode—Convenient—Co«»'w-m'-f«'nf
Commun—Common

—

Comm'eunn
Communion—Communion—Co»«w'ï(j«'ni'-e««n
Compagnie—Company

—

Comm'penc
Comparer—To compare—Tom comm'père
Complet—Complète

—

Comm'plîte
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Composer- To con,pose-r<,« comm'pô^e
Comprcndre-To understand-ro« onn'deur-

Comptabilité-Accounting-.c-W.Cr''''
Comptable-Accountant-Wc'*ao««-,.«„f
Comptant—Cash—Cof/ic
Compte—Account—^c'tocM»-/
Compter—To count—To» ka-ou-n-te
Comptoir—Counter—A:oo«'n-/«4V
Comté—County—/i:oo«'n-/c
Concert—Concert—AToHw-ceM-r/
Condition-Condition-A:on«'rf^cAe„„^
Conducteur—Leader—/,îrf^„V
Conduire—To lead—7'o« lîde

Confesser-To confess-To^ konn'fesse
Confiance-Confidence-A:o««'/frf^„„Vf
Congé—Holiday—//ô7^rff
Connaître—To know—ro« nô
Connaissance—Knowledge—iVô'fe«rf-oe
Conseil—Advice—^rfrfVoï'ce
Constant—Constant—Con«'j-feM'»f
Construction—Building—fl.7'rf»jfne
Construire—To build—Tom bil'de
Conte—Taie, story—Téfe, store
Content—Glad—Gferfrfe
Contester—To contest—To» conn'teste
Contmuer—To continue—Tow con-ti-niou
Contribution-Share—CA^re
ControUer—To control-Tou conn-trôle
Convamcre-To convince-! ou conn-vinn-ce
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Convenable-Suitable-5<»<JV*-6,,«7

Converwtion - Convemtion _ Conn'veHr.si-

Copie-Copy~Copf,'.é
*"*"""

Cordfr-Rope, cord—Râpe, côr-d
Cordon—String—J/nyw*
Cordonnier-Shoemaker-C/.o««^*<,«V
Corne—Home—//ôr'»ie

Corps—Body—fiôW
Correspondance - Correspondence - Corr'es-

Corriger-To correct-r.u korr'ekT''^'''"
Cote—HiU—//,//e

Coton—Cotton—Co«VM-w
Cou—Neck—A^^çttf
Coucher-To lay down-ro« « da-ou'ne
Couchett<^-Bed stead-5orfrf<. stedde
Coudre—To sew—roi/ sô
Couler—To flow—Tom //ô
Couleur—CoIor-JiTâ-feMV
Coup—BIow—fi/ô
Coupable—Guilty—C«i7/./^
Couper—To avA—Tou cotte
Cour—Yard—/'or-rff
Courage—Courage-/!:e„v^,«.rfy^
Courir—To nai—Touronne
Court—Short—C/jôr'/f
Cousin

—

Covism—Kozzeune
Coûter—To cost—Tom caste
Couver—To hatch—To» hafche

in
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Couvert-Cover-CowVtt-r
Couvertur^_Roof--/?o(J./e

Cracher-Tospit-rowj/.,//^

Craindre-To£ear-ro«/,V^
Crainte—Fear—FiVf
Crédit-Credit-Cr«.rfrf',>«,

Creuser-To dig-ro« rf,^«r
Creux-Hollow-//o/«
Cri—Cry—Cro'ï

Crime—Crime—Ara'jwf
Crochet-Hook-//o«'9«c
Cro,re-To believe. to think-ro« belive, tou

CroU-Cross~Kraus,e
'*'^'*

Cwr—leAther~Lè'theu're
Cuht-To cook~Tou cou'que
CHsmier—CDok—Cou'que
Cultivateur- Farmer-/?orrW«V
Cuneux-Curious-A:,o«V,-f„„^

Dame—Lady—Z,^-rf^

Danger-Danger-£)én'rf;>«-re
Dans—In—/„„£.
Danser-To dance-fou dann'ce
Debarrasser-To rid-Tou ridde
Debout-Standing-5-/o«nW^«^
Déchirer—To tear-To» tè-re
Déclarer-To declare-ro« declère
Decorer-To decorate-Tow dèque-o^éte
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Découvrir-To uncover-r<,« onn'koweu'r
Dedans—Inside—/««'jorrfe
Défaut—Defect Defek'te
Défendre- .^ u.;cnd-ro« defenn'de
Dehors—Out-^'oM-i-^
^éik—AlTeaéy—Aie'reddé
Déjeuner--Breakfast-5.è9«e-/.«.7.

Demain-To-niorrow-ro« worrô
Demander-To zsk~Tou asque
Demenager-To move-Tou mofoe
Denieure-Dwelline--Do«W'w„^
Demeurer-To live-io« /,w^
Demi, e^Halî—Haffe
Dent—Tooth—ro«-«i
Départ—Departure—Z?c/,orrVj>«Vf
Depêcher-To hasten-To» hé-seu-ne
Dépense—Expense^Eks-pen'se
Déplair^To displease-ro« diss-plîse
Depuis—Since—5-m«>
Dernier, ière—Last—Z.oj';«
Derrière—Back—£oc
Descendr^To go down-r.« gô da'ou-gn-ne
Deshab.ller-To undress-r<,« onn'dresse
Desir - Désire, wish~Desaï're. oui-che
Désirer—To wish—Toi* oui-che
Dessous—Beneath—Bmr-//j
Dessus—Upon—0/'/'o«-«e
Détacher_To unfasten-rt,« onn-fas'seu'n
Bétail—Détail—Dité-le
Détruire-To destroy-To» dess'troî
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Dette—Debt—Z)e«e
Deuil—Mourning—JW5re-mfl«e
Deux—Two—ro«
Devant—Front—Fro«n'<
Devenir—To become—ro« becomme
Devoir—Duty—DioM';^
Devoir (verbe)-To owe-fou ô
Dévoué—Devoted—£iwo-^e«'rf
Diable—Devil—£)è'z;/to
Diamant—Diamond—£)a-i-me«M-df
Diamètre-Diameter-i?o-ïa'me<^«V
Dictée—Dictation—Z)tA?é-c/te««f
Dicter—To dictate-ro« diktéte

Dictionnaire-Dictionary-Z)/A'cAf««^r^
Dieu—God—Codrfe
Différence-Difference-Z)«//'fre»t'«

Difficile-Difficult—
£>«//'^c-oft^

Digérer-To digest-ro« da-ï-dgeste
Oigne—•Wonhy—Oueur-thé
Dimanche—Sunday—5o«M'c/é
Dinde—Turkey-re«r-è^
Diner—Dinner—D»«»e«V
Diplôme—Diploma—Z)«>«»«a
Dire—To say, to tell—ro« se, tou telle
Discours—Speech—5^1-/^A^
Disparaîtr^To disappear-ro« dis^pfnre
Disposition-Disposition-Z>My/,o5é-cAf„H^
Distance—Distance—Dw-ff«H'ce
Distinguer-To distinguish-r<,« distigne-goui^

che
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Ï^ix—Ttn—Tenne
Docteur—Doctor—Z>oc/e«V
^oist—PingtT—Figne-gueure
Dommage—Damage—i?amme«-rfye
Donner—To givt—Tou givve
Dormir-To sleep-ro« slîpe
Dos—Back—Boc-
Douceur~Sweetness-5om>-„^«^^
Douleur—Pain—P^-«e
Doute—Doubt—Z)a-o«-/e
Doux—Sweet—5o«!>
Douze—Twelve—roM<?/'w
Drap—Cloth—C/fl-Me
Drapeau-Banner, ¥\^g-Banneu'r, flague
Droit—Straight—Stré-te
Droit—Right—Raï-te
Dur-Rard—Harr'de
Durer-To last—Tom lass'te

D^rtté—Hardness—Harr'd-neuss
Duvet—Down—Z)a'o«-^«-n

Eau—Water—Ouâteu'r
Eblouir—To dazzle—ToM das-eu-le
Ebranler-To shake-Tou ché-que
Echange-Exchange-Ê*j-?cAé-«rf;>
Echapper—To escape—Toî* esquépe
Echelle—Ladder-iarfrfewV
Eclair—Lightning—Z,oj>-m^«e
Eclairage—Lig;.ang—io«'%ne
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Eclairer—To \ight—Tou tarte
Eclater—To explode—Toi* eks'plôde
Ecole—School

—

Scoû-le
Ecolier—Scholar—5-*o//euV
Ecorce—Bark

—

Barr'que
Ecouter—To listen—Tom lisseune
Ecraser—To crush—Tou croche
Ecrire—To write—Tom raï'te

Ecriture—Writing—7?o-ï-*jp«e
Ecurie—Stable—^fé-ôew/e
Edifice—Building—Bîfe-rfîV^Me
Edition—Edition—£rfd^-(r/ieM«e
Education—Education—fid'M/feé-c/ieMwe
Effet—Effect—£//ec'fe
Effort—Endeavour

—

Bnn'dè-veu-re
Effrayer—To scare—Tok skère
Egal—Equal

—

I-coueul-le

Egard—Respect

—

Respecte

Egoïsme—Selfishness—^t/'/fc/ieweiMj
Elégant—Elégant—B//é-f/Menw-*
Elève—Pupil

—

Piou-pile

Elever—To raise

—

Tou rése
Elire—To elect—Tom électe

Eloge—Praise—Prése
Eloigné—Distant

—

Dis-teun-te

Embarras—Obstacle—06jVé-/fee«/
Embellir—To improve

—

Tou imm'prouve
Embrasser—To kiss—Tom kisse

Emettre—To issue

—

Tou is-chiou

Emmener—To take away—To« téque e-oué

41
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nmpiir—To m~Tou fil-le

^"'P^oyer-To us^Touiou^e
Empoisonner-To poison~Tou poVzeuneEmporter—To carrv awav

7;'^'"^*''!'^

Emnrimf D y away—ro« carré e-o«é
t,mprunt-Borrow.ng-fiorrô-o«,-a„^
Encore—StlI. vet mnr,^c*;; -

Encre-InkJ/nAr ''' '"'"' '"'''^

Endorniir-Asleeiy-£«.^/î^^

Endurer-To bear-r<,« 6^,^^
Enfance-Childhood-rc/iaï-/rf-;,o«rfe

Enfant-Child-rcAaWrf
Enfer—Hell—//e/fe
Enfler-To swell-ro« sou-elle
Enfoncer-To sink-ro« .,^„.ç„,
Engager-To engage-ro« enn'gué-dje
Enivrer-To intoxicate—rou i«„ tnJ u
Enipv»,- T ^ 1

tin-toATtguete
t,nIever-To take away-ro« têgue e-oué
EnnenM-Eneniy-£«„emé
Enseign^Sign—i'afV»^
Ense.gner-To ttach-Tou tî-tche

entendre—le hear—ro« Aîr^
Enterrer-Tobury-ro«ô^«.^^
Entier—Whole—^ôfe
Entre-Between-5^-<o„î.„^

Entree-Entranc^£«„.,^^„«Ve

lintrer—To enter—Tom enn'ten'r
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Enveloppe—Envelope—£nn'w/ô/ie
Envelopper— To wrap—Tou rappe
Envoyer—To send—To» senn'de
Epais-Thick—r/tjc-g«^

Epaisseur-Thickness—rAjc9«e-«e„ji
Epargner—To spare—Tom spère
Epaule—Shoulder—C/iôfe-(/e«V
Epine—Thorn—r/K?r'««
Epingle—Pin—Pi««e
Epouse—Wife—0«aj7e
Epoux—Husband

—

Hoss-beunn-d
Epreuve—Trial—Tro'ï-^M/e
Erable

—

Maple—Mé'peule

KTKm—Mistake—Mis-téke
Escompter—To discount—Tom diss'caou-nte
Espace—Space

—

Spéce

Espérance—Hope

—

Hôpe
Espérer—To hope—Tom hôpe
Esprit—Spirit—5/'im*e
Essai—Trial

—

Trai'eull

Essayer—To try—Tox tra'ï

Essuyer—To wipe—Tom oua'i-pe

Etage—Story

—

Store

Etat—State—5";é/f
Eté—Summer

—

Somm'eur
Eteindre—To extinguish—To» ex'tigne-gouîche
Etendre—To spread—To» sprède

Ktoiit—Stuîî—Stoffe

Etranger—Stranger—Stré-ndjeu-re
Etre—To he—Tou hi
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Etroit—Narrow—Amarré
Etude—Study—JVorfrff-
Etudiant-Student-5^o«-rfe«„-/
Evangile—GospeI-<;o«-/>e«-/
Eve,ller-To awake-r«« .-o«.'9«.
Ev.ter-Toavoid-r<,«„^,„.i.J

Excdle„t-ExceIlent-£^-cW/,„.„,

Excepte-Except-£^-ce;>^^
Excuser-To excuse-r«« c^>,-,„,.,

Exemple-Expr-,p!e-S;r-amm>«./
Exercer-To exercise-r.« .^V«r-.ar^.
Ex..ger-To exact-ro« exac'te

Expl.quer-To explain-r<,« eks-pléne
Exposer-To exhibit-ro« ex-ibbitt
Expnmer-To express-Tou ex-press
Exteneur-Outside-^.o„«.^ai4
Extrair^To extract-ro« entracte

F
Fabriquer-To m^ke~Tou mê'que
P^<^he~Angry~Agne'gré
Facile—Easy—/-^^
Faibl^Weak-0«,--ç„e
Fa.blesse-Weak„ess-0„î.ç„,.„^„,,

l^^_m-nmgtr~Hogne-gueu-r

Sm^p'^^'-r
n,ake-ro« rf.u, .«« mêque

famille—Family—FawmV/é
Fantaisie—Fancy-Fawn'tt
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Farine—Flour—/^/o-o«-r
Fatigué—Tired—roï-ew-rd
Fatigue—Fatigue—/?a;j-(,«e
Faucher—To mow—Tou mô
Paute—Favtlt—Fâ'lte

Faux—Fahe—Fâ-lse
Faveur—Favor—Fé'w«-r
Femme—Woman—0«o-»ieM«e
Fendre—To split—Tom splitte

Fenêtre—Window—O«mn'rfô
Fer—Iron

—

At-un-rn
Fermer—To close—Tom close

Fermier—Farmer

—

Farr'mett'r

Ftu—Fire—Faï'eu-re
Se fier—To trust—Toi/ tros-te

Fier, fière—Proud

—

Pra'oude
Fièvre—Fever

—

Fîveu'r

Fil—Thread—r/trWe
Fille—Daughter, Girl—ZJâfewV, Gueu-rl
Fils—Son, Boy—S'owne, Bot
Pin—End—Enn'de
Finance—Finance

—

Finn'ann-ce
Finir—To finish—To;* finiche
Flamme—Flame

—

Fléme
Flatter—To flatter—Tom flatteu'r

Fleur—Flower—Fla-o-eure
Flotter—To float—To« flâte

Foi—Faith—Fê-th
Foin—Hay—//é
Fond—Bottom

—

Bott-otntn
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Fondre—To mek—Tou mette
^orct—StTength—Stré—gn-th
Forcer—To force—Tox force
Porét—Porest—For'reste
Forger—To iorge—Tou for'dge
Forme—Shape—CA^/>p
Fort

—

Strong—Strogne
Fortune—Fortune—^o/Z/ew^e
Fou—Uzd—Madde
PoudTfi—Ughtenmg—Lat'tenigne
Pouet—Whip~Ou-hippe
Foule—Crowd—Cro'o«rfe
Four—Oven

—

Ow'eun,
Fournir-To supply—ro« sopplat
Fraîcheur—Coolness—Cojîfe-w^M'f
Frais-Cool, fresh—Coiî/e, frèche
Fraise—Strawberry

—

St'âberré
Français—French—Fre«nV/ie
Frapper-To strike, to hit-Tow straVque, ton

Frayeur—Fright—Zï'ro-i-z^
Fréquenter-To frequent-row fricouenn'te
Frère—Brothtr—Brâ-theu'r
Friser—To curl—foM keu'rl
Froid—Cold—Cô/rfe
Froideur—Coldness-CôWf-neMjj
Fromage—Cheese—rcAiVe
Front—Forehead-Fôre-A^rfrf^
Frotter—To rub—Tou robbe
Fnùt—Fmit—Froû-te
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Fuir—To run away—Tok ronne e-oué
Fumé—Smoke—Smôque
Fumer—To smoke—ro« smôque
Pumew—Smoker—Str.ôkeu'r
Fumier—Manure—A/e«o«-rf
Funérailles—Burial—BeM-n>«/
Fusil—Gun

—

Gonne
Futur—Future

—

Fioutieu-re

47

Gage—Wages—Oué-djeus
Gager—To bet—Tou bette

Gagner—To gain, to win—Tou guêne, to ouinne
Gaieté—Merriment—Merréfneun't
Gain—Profit—Proffitt
Gant—Glove

—

Glowe
Garanti—Warranty—Ouâr'renn'ti
Garantir—To warrant—Toj* ouâr-rev nt
Garçon—Boy

—

Bo-i

Garder—To keep—Tok kî-pe

Gare—Station

—

Stécheune
Garnir—To furnish—Tom feur-niche
Gâteau—Cake

—

Ké-que
Gâter—To spoil—Tow spo-î-lle

Gauche—Left

—

Lefte
Gauche—Awkward

—

Aque-oueur-de
Gaz—Gas

—

Gass
Gazon—Grass

—

Grasse
Géant—Giant

—

Dja-î-ennt

Geléo—Frost-Fross-fe
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Geler—To freezt—Tou frise
Généreux—Generous—Djenne-reuss
Genou

—

Knet—Ni
Genre—Kind—Ka-i-nd
Gens—People—People—Pî-/.e«7
Gérant—Manuger—Mann'édjeu-r
Gibier—Game—Guéme
Glass—Ice—^-j-«
Glisser—To slip—Tok slippe

Gonfler—To swell—Tom souelle
Gorge—Throat-Thrô-te
Goùt—T&ste—Tê-ste
Goûter—To taste—Tok té-ste

Goutte—Drop—Droppe
Grain—Grain

—

Gréne
Graine

—

Seed—Side
Graisse—Grease—Gn-ce
(îrammaire—Grammer

—

Gramm'eur
Grand—Tall, great—Tâle, grête
Grandir—To grow

—

Tou gro

Granà'mèTe—CtanAmother—Grann'd-mâtheu'r
Grand-père—Grandfather—Gronn'rf-/â*/j««V
Gras

—

Fat—Faite
Gratis—Free

—

Frî

Gratter—To scrape

—

Tou scrépe

Grê\e—Hail—Héle
Grenier—Attic, loft—^«'ic, loff-te
Gris—Grey

—

Gré
Gros—Big

—

Bigue
Grosseur—Size

—

Sa-t-se
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Guérir-To cure-ro« kiou-re
Guerre—War—;Farrs
Guetter-To watch-Tow wofche
Gueule—Mouth—:l/a-oM'/A
Guider-To lead-'/ow /,Vf

H
Habile—Cle\er~Clè-veu'r
Habileté-Cleverness-C/^^«-;.'„^„j^

Habillement-Clothing-aô-//„-<,„e

Habiller-To dress-Tou dresse
Habit—CIothes—C7ô-;A-s
Habitude—Custoni—C<jwVe«-m
Hache—Axe—/i*-je
Haine—Hatred—//c//-É-«</ '

Haïr—To hâte—foM héte
Hameçon—Hook—//o«-ç„f
Hardi—Bf))d—5ô/-rfe
Hasard—Chance—rc/io«n'ce
Hâte—Hurry—//e«rr«
Hâter—To hasten—Tom hé-seu'ne
Haut—High, tall—//o-ï, tâle
Hauteur—Haight—J7o-i-;e
Herbe—Grass

—

Grass-e
Héritier—Heir—//è-r^
Hésiter-To hesitate-ro« hè-sitté-te
Heure-Hour, o'clock-//o-o«r, o-do'que
Heureux—Happy—Happé
Hier—Yssterdaiy—Iès-teu-rdé
Histoire—History, story—His'tré, store
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Hivtr—Wmter—Ouinn'tcu-r
Homme—Man

—

Manne
Honnête—Honest

—

Honn'cste
Honnêteté—Honesty

—

Honn'esté
Honneur—Honour

—

Honn'cu-r
Honte—Shame

—

Cliente

Horloge—Clock—CVo-çwr
Huile—Oil—0-ï-/e
Huit—Eight—£-/e
Huître—Oyster—0-i-j/e«-r
Humain—Human

—

Hiou-mcitn-n
Humble—Humble

—

Homm-beu-l
Humeur—Humour

—

Hiou-meu-r
Humide—Damp

—

Damm-p
Hypocrite—Hypocrite

—

Hop'po-critte

Hygiénique—Sanitary—5on«'i>^ré

I

Ici—Hère—//(Ve
Idée—Idea, thought—^-i-aïé, thâ-te

Idiot—Idiot

—

Idio-te

Ignorant—Ignorant—/gtke-nor^tt»-*^
II—He—//î

Ile—Island

—

A-ï-leu-nde

Image—Picture—Pik-fieu-re
Imagination—Imagination

—

Imad-jinécheune
Imiter—To imitate

—

Tou immitté-te

Impatience—Impatience

—

Imm-pécheun-ce
Importance—Importance

—

Imm'porteun-ce
ImportaLTit—Important—Imm'porteun-te
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Impossible—Impossible—/««.'/.oj'Aîé^M-/
Ii^—mer—To print—ro« frinn-te
In.primerie—Printing shop—Prinn-ti,jne chofpe
Incendie—Pire—/•o-i-eMre
Inconnu—Unknown—C>««-«<5«c
Indigestion—Indigestion—/«»'rf,rf.j,w-;f/,e„„.
Indigne—Unworthy—0«n-o«e«r-*A^
Indiquer—To indicate—Toj* inn-diké'te
Indisposé—Indisposed—/««-t/w-/>oje-rfe
Industrie—Industry—/n«'rfn(j-/r^
In férieur —Lower—Z,o-o«ci(r
Information—Information—/n«'/orw^-f/rf««e
Ingrat—UngratefuI—O«nVr^/f-/0Mfe
Injuste—Unjust—Onn-rfyoi<f
Innocent—Innocent

—

Inn-o-ceu-nte
Inquiet—Unquiet—On«-co«o-ï-eH«
Insister—To insist—Tok inn'siste

Instruction—Education—£rfrf«'g«^c/,e„„f
Instruire—To teach—To» tî-tche

Instrument—Instrument—/nn-j/rou-wenn-/
Insulter—To insuit—Tok inn'solte

Intelligent—Intelligent—/»n7W/é-rf;>«-wfe
Intention—Intention

—

Inn-tenn-cheune
Intérêt—Inttrest—Inn-tereuss-te
Intérieur—Inside

—

Inn'sa-'i-de

Introduire—To introduce—Tom inn-tro-dou-ce
Inutile—Useless

—

lou-se-leu-s

Inventeur—Inventer

—

Inn-venn-teu-r
Invention—Invention

—

Inn-venn-cheune
Inviter—To invite—Tom inn'va-î-te
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Ivre—Drunk

—

Drogn-que

Jaloux—^Jealous

—

Dgè-louss

Jamais—Never

—

Nè-veu-r

Jambe—Leg

—

Lègue
Jambon—Ham

—

Hatnme
Jardin—Garden

—

Gare-deu-ne

Jardinier—Gardener

—

Gare-deneu-r

Jaune—Yellow

—

lellô

Javelle—Bundie

—

Bonn'deu-l

Jeter—To throw—Tom thrô

Jeu—Play—P/^
Jeudi—Thursday—T/ieurj-rfé
Jeune—Young

—

I-ogne

Jeunesse—Youth

—

I-outhe

Joie—^Joy—Z?/o-t

Joindre—To join

—

Tou djo-t-ne

Joli—PTetty—Pretté

Joue—Cheek

—

Tchî-que

Jouer—To play—Tom plé

Joueur—Player

—

Plé-eu-r

Jour—Day

—

Dé
Joyeux—^Joyful

—

Djo-t-foule

Juge—Judge

—

Djod-ge

Jumeau—Twin—7"oM-iwne
Jurer—To swear

—

Tou souè-re

Juste—^Just

—

Djoste

Justice—Justice

—

Djos-tice
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Le, la, les—The—TAeu
là—TheTe—Thère
Labour—Ploughing

—

Pla-o-igne

Laid—Ugly—Ofiffir/c

Laine—Wool

—

Ououle

Laisser—To leave

—

Tou Itve

Lait—Milk

—

Mil-que

Lampe—Latnp

—

Lamm-p
Lancer—To fling

—

To fligne

Langage—Language

—

Lagne-gou-é-djc

Langue—Tongne

—

Togn-gue

Lapin—Rabbit

—

Rabbitte

Lard—Bacon

—

Bé-keune

Large—Broad

—

Brâ-de

Largcnr—Width

—

Ouid-th

Larme—Tear

—

Tîre

Laver—To wash

—

Tou ouâ-che

Leçon—Lesson

—

Les-seu-ne

Lecture—Reading

—

Rîdigne

Léger—Light

—

La-ï-te

Légume—Vegetable

—

Ved-géte-heu-l

Lent—Slow

—

Slô

Lequel—Which

—

Ouit-che

Lettre—Letter

—

Letteu-r

Leur, leurs—Their, theirs

—

Thère, thère-s

Lever—^To rise

—

Tou ral-ze

Lèvre—Lip

—

Lippe

Liberté—Liberty

—

Lib-cur-tê
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Libre—FTte—fri
Ucence

—

Ucense—La-t-cenn-ce
Lier—To bind—Tou ba-î-nde

tieu—Place, spot—Pièce, spotte
Lièvre—Hzre—Hère
Ligne

—

L,ine—La-î-ne

Linge—Linen

—

Linn-eune
Lion

—

hion—La-î-eune
Lire—To read—Tom ride

Ut—Bed—Bedde
Livre—Book—Bou-que
Livre—Pomd—Pa-ou-gn-de
Logement—Lodging—Lod-gigne
Loi—Law

—

Là
Loin—Far

—

Parre
Long

—

Long—Logne
Longtemps—A long while—£ logne ouha-t-le

Longaeur-Length—Lègne-th
Lorsque—When—Ou-henne
Louange—Fraise—Préee
Louer—To rent—Tou renn-te

Loup—Wolfe—Ouôl-fe
Lourd—Heavy

—

Hewé
Lui—He, him—i/î, himme
Lui-même—HimseU—Himme-selfe
Luisant—Shining

—

Cha-ï-nigne

Lumière—Light—Z,o-Wf
Lundi—Monday

—

Monn-dé
Lune—Moon

—

Moûne
Lunette—Classes

—

Glasseus
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Liwe—Luxury—Z,«*'c/tM! /-é

Mâcher—To chew—Toi* tchou
Machine—Machine—ilfecWw^
Mad^me—Madam—Mad'ame
Mademoiselle—Miss—A/i«f
Magasin—Store—i'fô-re
Magnifique—Magnificent—JVfa^-M»/«c«««-*
Maigre—Lean, thin—Z,jne, thinne
Main—Hand

—

Hann'd
Mais—But

—

Bott^

Maison—House

—

Haous-se
Maître—Master

—

Mass-teu'r

Mal—Evil, wrong—/'î;i7te, rogne
Malade—Sick

—

Sic-que

Maladie—Disease

—

Dis'î-se

Maladroit—Awkward

—

Aque-otteur-de
Malgré—In spite oi—Inne spa-Ue ovue
Malheur—Misfortune

—

Miss-for'tieu-ne
Malle—Mail—il/é-fe
Manche—Handle—//e«H'deM-/
Manger—To eat

—

Tou îte

Manière—Manner

—

Mann'eu-r
Manquer—To miss, to fail—Tou miss, tou fé-k^
Manteau—Clock

—

Cloque

Marchand—Merchant

—

Meur-icheunti^te
Marchandise—Goods

—

Goude-z
Marché—Market—Aforr'/feew-i
Marcher—To walk

—

Tou ouâ-que

E
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Mariage—Marriage

—

Mar-édge
MdiT'i—Hxxs.ha.nà—Heus'beun-de

Marier—To marry

—

Tou marré
Marque—Mark

—

Marr'ke
Matin—Moming

—

Mor-nigne
Mauvais—Bad

—

Badde
Méchant—Wicked

—

Ouique-eud
Médecin—Doctor

—

Dok'teu-r

Meilleur—Better

—

Bettfu-r

Mêler—To mix—Tom mikse
Même—Satne

—

Sé-me
Mémoire—Memory

—

Memm-oré
Ménager—To spare

—

Tou spère

Mener—To lead—Tou Me
Mensonge—Lie

—

La-ï

Mer—Sea—5î
Mère—Motheur

—

Motheu-r
Mériter—To deserve

—

Tou deseur've

Merveille—Wonder

—

Ouonn'deu-r
Messe—Mass

—

Masse
Mesure—Measure

—

Mè'jeu-re

Métal—Métal

—

Metteu-l

Meuble—Furniture

—

Feur'nitieu'rf

Meule—Mill-stone

—

Mille-stône

Meunier—Miller

—

Milleu'r

Midi—Noon

—

Noûne
Miel

—

Honey—Honné
Mieux—Better, htst—Betteu-r, beste

Milieu—Middle

—

Mid'deu-l

Mille ( loc»)—Thousand—T/io-ou-se««-rfe
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Mille—Mile—A/o-ï-fe
Mince—Thtn—r/unne
Mine

—

Mint~Ma-ï-ne
Minuit—Midnight—Midd-na-ï-te
Minute—Minuter—Minn-utte
Miroir—Looking-glass—Loukifneglasse
Misère—Poverty-Pov'eur-té
Mode—Fashion

—

Fa-chcune
Moi

—

I, me— A-ï, mî
Moineau—Sparrow

—

Sparrô
Moins—Less

—

Lesse

Mois—Month

—

Monn-th
Moisson—Harvest

—

Harr'veu-st

Moissonner—To reap

—

Tou ripe

Moissonneuse—Reaper

—

Rtpeu-r

Moment—Moment

—

M'^'meu'nt

Monde—World, people—Om^m^'W, pî'peu-l

Montagn juntain

—

Maounn'teune
Montant—Amount

—

A'maounn-t

Monter—To go up

—

Tou gô oppe
Montre—Watch

—

Ouât-che

Montrer—To show

—

Tou chô

Morceau—Pièce

—

Pîce

Mordre—To bite

—

Tou ba-ï-te

Mort—Death, de&à—Dè-the, dède

Mot— Word

—

Oueur-de

Mou, mol, molle—Soft

—

Soff-te

Mouche—Fly

—

Fla-t

Moudre—To grind

—

Tou gra-t-nd

Mouiller—To wet

—

Tou ouette
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Moatin—MiO—Mille
Mourir—To die—Tom rfo-J

Mouton—Sheep, mutton—CAî/i^, tnotteu-n

Uomement—UotioB—Mockeune
Moyen—Mcans—il/î-ue-a
Multiplier—To multiply—Tou moU-tipla-i
Munir—To provide—Tom prova-ï-de
Mur—Wall—OMô-fe
Mûr, Miire— Ripe—Ra-ï-pe
Musiq\ic~Music—Miou'si-que
Mystère—Mystery—Afm'/r^

N
^age—Swimming—Sou-ifnmigne
Nager—To swim

—

Tou sou-imm
Nageur—Swimmer—i'oa-imwwM-r
Naissance—Birth

—

Beur'th
Nippe—Tablt-doth—Tébeu'l-clâthe
Nature—Nature

—

Nêtieu-re

Naturel—Natural—JVortoM-reM-/
Navire—Ship

—

Chippe
Né—To be bom—Tom bi bor'ne

Nécessaire

—

'Necessary—Nes'sesseré

Négligence—tiegUct—Néglecte
Négliger—To neglect—ro» neglecte

Neige—Snoy/Snô
Net, nette—Clean-C/îW
Nettoyer—To clean—Tom cline

Nez—Nose

—

Nose
Nid—Neste

—

Neste
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Nier—To deny

—

Tou dena-ï

Noce—Wedding

—

Oueddigne

Noeud—Knot

—

Notte

Noir—Black

—

Btac-que

Noirceur—Darkness

—

Dar/ke-neuss

Nom—Name

—

Néme
Nombre—Number

—

Nomm'beu-r
Nombreux—Numerous

—

Niou'me-reuss

Nommer—To name

—

Tou né-me

Non—No

—

No
Nord—North—TVo/Z/t
Notaire—Notary

—

No'teré

Nôtre, s—Ours

—

A'our-3

Nourrir—To feed

—

Tou fi'de

Nourriture—Food

—

Foûde

Nous—Us, we

—

Osse, oui

Nouveau, nouvelle—New

—

Niou

Nouvelle—News

—

Niou-s

Noyer—To drown

—

Tou dra'ougn-ne

Nu—Naked—Né'keud
Nuage—Cloud

—

Cla'ou de

Nuit—Night

—

Na-i-te

Nul—NuU, void

—

Nolle. vo-î-de

Numéro—Number

—

Nomm'beu-r

Obéir—To obey

—

Tou o-bé

Obéissance—Obédience

—

Obi'di-enn'ce

Objet—Thing

—

Thi'gne

Obligé—Obliged

—

Obla-t-dje-de

J
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Obliger—To oblige—Tom ohla-ï-dge

Observer—To observe

—

Tou ob-seur^e
Obtenir—Obtain-Ott'/^-we
Occasion—Opportunity

—

Opportiou' ité

Occupation—Occupation—OccM/i^'cA^Mnf
Occupé—Busy

—

Beu-sé

Odeur—Smell, oàoT—Smelle, o'deu-r

Oeil, (yeux)—Eye—/4-ï

Oeuf—Egg—£'^M^
Oeuvre—Work

—

Oueur'ke
Offence—Offence

—

Of-fenn'ce
Officier—Officer

—

Offé-seu-r
Offre—Offer—O/feti-r
Offrir—To offer—Tom off'eu-r

Oignon—Onion

—

O'nieu-ne

Oiseau—Bird

—

Beur'de

Ombragt -Shade—CAé'rfe
Ombre—Shadow

—

Shad'ô

Omettre—To omit

—

Tou o'mitte

Oncle—UncIe—0«n'*fu-/
Opinion—Opinion

—

Opi'nieu-ne

Opposition—Opposition

—

Oppo-ei'cheune
Or—Gold—Gô/'de
Orage—Storm

—

Stor'me

Orange—Orange—Or'«tn-rf;>
Ordinaire—Ordinary

—

Ordinè'ré

Ordonner—To order

—

Tou or'deu-r

Ordre—Order, Command

—

Or'deu-r, commann'-

de
Oreille—Ear—/Ve
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Organiser—To organize

—

Tou organa-t-se

Orgue—Organ

—

Or'gueu-ne

Orgueil—Pride—Pra-ï-de
Orgueilleux—Proud

—

Pra'ou-de

Orner—To decorate

—

Tou dè'ko-réte

Orphelin—Orphan

—

Or'feu-ne

Os—Bone

—

Bô-ne

Oser—To dare—7"ou dè-re

Oter—To take away

—

Tou té-ke e-oui

Ou—Or—or

Oti—Where—HoM^-re
Oublier—To forget

—

Tou forr-guè-te

Ouest—West

—

Ou-ess-te

Ours—Bear

—

Berre

Outil—Tool—Toiî-te
Outrage—Insuit

—

Inn-sol-te

Ouvert—Open

—

Opeu-ne

Ouverture—Opening—0/)e-nisfns
Ouvrage—Work

—

Oueur-ke

Ouvrier—Working man

—

Oueur-kigne manne
Ouvrir—To open

—

Tou opeu-ne

Page—Page—P^d/e
Paille—Straw-S'trô

Pain—Bread—Br^'ds
Paire—Pair

—

Perre

Paix—Peace

—

Pîice

Pâle—Pale—P?e-te
Palme—Palm

—

Pamm'
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Panier—Bisktt—Bas'kutte
Pantalon—Trowsers

—

Tra-ou-eeur-ee

Papa—Papa—Pa'/)o
Papier—Paper—P^'/i^M-r
Papillon—Butterfly—i3o^'/ei«-r-//oï
Pâque—Ea^ter—/«y/ew r

Paquet—Parcel, bundie—Par'ceul, bonn'deul
Par—By—fia-ï

Paraître—To appear, to seem

—

Tou apptre, tou

sîi'me

Parapluie

—

Vmhrtllii—Omtn'brell-a

Parc—Park—Porr'Ae
Parce que—Because

—

Be-kâ-se

Pardon—Pardon

—

Parr'deu- ;

Pardonner—To forgive

—

Tou for'giwe
Pareil—Alike—£/o-i-*e
Parent—Relation

—

Relé-cheune

Paresse—Laziness

—

Lésé-neu-s

Paresseux—Lazy

—

Lésé
Parfait—Perfect

—

Peur-fecte

Parfum—Perfume

—

Peu-fiou-me
Parier—To bel—Tou bette

Parler—To speak, to talk, to say

—

Tuo spîike, tou

tâke, tou se

Parole—Word

—

Ou-eurde

Part—Part, shart—Parr'te, chère

Partager—To share

—

Tou chère

Partie—Part, game

—

Parr'te, gué'me
Partir—To go

—

Tou gô
Vas—Sttp—Steppe

\ V.r
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Passage—Passage—P<wjV</;>
Passé

—

Past—Pass't

Passer—To pass—Tom pass

Pâte—Pistt—Pé-ste

Patience—Patience

—

Pé'cheu-nce

Patin—Skate—5*éVe
Patiner—To skate—Ton ské'te

Pauvre—Poor

—

Poùre

Pauvreté—Poverty

—

Pow'eur-té

Payer—To pay

—

Tou pé
Pays—Country

—

Conn'tré

Peau—Skin

—

Skinne

Pèche—Fishing

—

Fiche-igne

Pêcheur—Fisherman

—

Picheur-meu-n

Pécher—To sin

—

Tou sinne

Péché—Sin

—

Sinne

Peigne—Comb—Côme
Peindre—To paint

—

Tou pé-nte

Peine—Pain, penahy

—

Pé-ne, penneul-té

Peinture—Painting

—

Pé-ntigne

Pelle—Shovel

—

Cheuweu-l

Pendre—To hang

—

Tou hagne

Pendule—Clock

—

Cloc-que

Pensée—Thought

—

Thâ-te

Penser—To think

—

Tou thign-k

Pension—Board

—

Bô-re-d

Perdre—To lose

—

Tou loû'se

Perdu—Lost

—

Loss'te

Père—Father

—

Pâ-theu-r
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Permettre—To allow, to permit—roii alla-o, tou

T, „ peur'mitte
rersonne—Person

—

Peur'seu-ne
Perte—Loss

—

Losse

Pesant—Heavy—//w^^
Pesanteur—Weight—0«^f-*f
Peser—To weigh—Tom 014^

Petit—Small, little—i^wô-fe, litteu-l

Peu—Little—ii/^fM-/
Peur—Fear, afraid—i?«-re, efrée-de
Peut-être—Perhaps—P^Mr-Aa^-if
Piano—Piano—Pi-a'no
Piastre—Dollar—Do/'feK-r
Pièce—Pièce—Pîj-«
Pied—Foot—PoK^^
Piège—Trap—Tro/»/)?
Pierre—Stone—5'*ô-we
Pincer—To pinch—Tok pinn'che
Pitié—Phy—Pitté
Place—Place, room—Plée-ce, roûme
Placer—To place—ro« plée-ce

Plaire—To please—Tom prU-ze
Plaisir—Pleasure

—

Plai-jeu-re

Planche—Board—flô-re-rf
Planter—To plant—Tom plann-te
Plat—Fiat, Itvel—Flatte, lè'veu-l

Plat (pièce de vaiselle)—Dish—Di'c/t^
Plein—Full—/?ottfe
Pleurer—To weep—Tou ouiVpe
Pleuvoir- -To rain—Tom rée-ne
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Pli—Fold—/•*ô-/-rf«

Plier—To fold, to bend—Tom fô-l-de, tou benn'-

de

Plomb—Lead

—

Ledde
Plonger—To plunge, to dip

—

Tou filonn'dje, tou

dippe

Pluie—Rain

—

Rée-ne

Plume—Feather

—

Fè-theu-r

Pli! =—More

—

Mô-re
Plusieurs—Several, many

—

Sev'eu-ral menni
Plutôt—Rather, sooner

—

Ra'theu-r, soû-neu-r

Poche—Pocket—Poc-*M«e
Poids—Weight—Oj«^-<e
Pointe—Point

—

Po-t-nte

Pois—Pea—Pî
Police—Police—Po«'«
Politesse—Politeness

—

Pola-t-teneu-s

Pomme—Apple

—

Appeu-le

Pompe—Pump

—

Pomm'pe
Pont—Bridge

—

Brid'ge

Porte—Door

—

Dô-re

Porter—To bear, to carry

—

Tou terre, tou carré

Portrait—Picture

—

Piktieu-re

Position—Position

—

Pozê-cheune

Possible—Possible

—

Poss'ébeu-l

Poste—Post—Pô-ste
Pouce—Thumb, inch

—

Thomm'he, inn'cht

Poudre—Powder

—

Pa-ou-deu-r

Poule—Hen

—

Henné
Poupée—DoU

—

Dâ-le
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Pour—For—/?orr
Pourquoi—Why—//o«-o-i-
Poursuivre-To sue—Tom sou
Pousser-To push, to grow-r.^ pouche, ton

Poussière—Dust—£)oj^e
^'^°

Pouvoir-Power, to be able-Pao«-.«r, tau bi

Préférer-To prefer-r.„ prifeu-r

'''"''

Premier, ière—First—/?f«-rf/^
Prendre—To take—Tom /ée-ç«e
Preparer-To prepare-Tou /,n/,^re
Près—Near—M-re
Présent—Présent—Pz-^^euM-^^
Presser-To press—ro« /.rm^
Prêt-Readv—ie^rfrf^

Prêter-To lend-Tow lenn'de
Preuve—Proof—Pro«-/e
Prier—To pray—ro« pré
Prière—Prayer—Pré-e»-r
Printemps—Spring—5-/>n>ne
Prison—Prison—Pn>2^M-«e
Privé—Private—Pra-t-i/^^^
Prix—Price—Pro-ï-ce
Produire-To produce-ToH pro-diou-ce
Profit—Profit—Pro/-/««e
Profond—Deep—£»«-/.?
Promenade—Walk—OMÔ-*e
Promesse—Promise—Prow-wwf
Propre—Clean, own—Cfi-ne, ô'ne



I
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Propriété—Propeity—/'ro/.>«r-fé
Protéger—To proiect—Tom protek'te
Provision-Stock, snpp\y~Stoc-que, soppla-ï
Prune—Plum—P/owwe
Public—Public—Pot'Wjçwe
Punir—To punish—Tom pon'iche
Pur, pureté—Pure, purety—P/o«re, pioureté
Purger—To purge—Tom pur-d-'-

Quai—Wharf—0«-/rôr-/e

Qualité—QuaIity—CoM-â-/é#f
Quand—When-OM-Afwne
Quantité—Quantity—CoMOMn-/é*^
Quarante— Forty—ForrVé
Quel, quelle—What—0«-/io«e
Quelque—Some, a itw—Somme. e fiou
Question—Question—CoM-Mj-rieM»e
Queue—Tail—r^s'fe
Qui—Who—Hou
Quinze—Fifteen—A/f«-ne
Quitter—To quit, to leave—Tom couitte, tau Rive
Quoi—What—Ouhotte

S
Raccommoder—To mend—Tok menn'de
Raccoursir-To shorten—Tom chor-teu-n
Racheter—To redeem—Tou redîme
Rsicintr-Root—Route
Raconter—To relate—Tom reléte
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Rafraîchir—To cool—Tou coû'le

Riider-Stifi—Stiffe

Kaisin

—

Graipe—Gré-pe
Raison—Reason

—

Rî-seune
Ramasser—To pick up

—

Tou pique oppe
Rame—Oar

—

O're

Ramer—To row—Tou ro
Rapide—Rapid—/?a/>'t(/e
Rapport—Report—Repôr-te
Rapporter—To bring back—ro« brtgne bac
Rapprocher—To draw near-Tou drâ nîre
Rare—Rare—/?ère
Raser—To shave—Tom ché-ve

Rassembler—To gather—Toj* ga'theu-r

Ra.t—Ra.t—Ratte

Râteau—Rake

—

Ré-que
Rayon—Ray

—

Ré
Récent—Récent

—

Ri'ceun-te

Recevoir—To receive

—

Tou recî've

Réchauffer—To warm

—

Tou ouâr-me
Recherche

—

Seardir-Seur-tche

Réciter—To recite

—

Tou resa^-te

Réclamer—To claim

—

Tou clé'me

Récolte—Crop, harvest

—

Croppe, harr'veus-te

Reconnaître—To recognize

—

Tou recogue-na-i-

ze
Reçu—Receîpt—/?«»-*«
Reculer—To draw back—Tom drâ bac
Redresser—To straighten

—

Tou stré-teu-n

Réduire—To reduce

—

Tou rediou-ce

1
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Refroidir—^To grow cool

—

Tou gro coû-le

Refuser—To refuse

—

Tou refiouse

Regard—Look

—

Lou-que

Regarder—To look—Tow lou-que

Règle—Rule, ruler

—

Roule, roû-leu-r

Règlement

—

Rule—Roû-le

Regret—Regret

—

Regrette

Reine—Queen

—

Couî-ne

Religion—Religion

—

Rel-éàjeu-ne

Remarque—Remark

—

Remarr'ke
Rembourser—To reimburse

—

Tou ri-emm-beur-

se

Remède—Remedy

—

Rem'edé
Remettre—To give back

—

Tou giwe bac

Remplacer—To replace

—

Tou ripléce

Remplir—To fill—Tom fil

Remuer—To move

—

Tou moûve
Renard—Fox

—

Fok'se

R-.-ncontrer—To meet

—

Tou tnti'te

Se rendre—To go

—

Tou go
Renoncer—To give up-Tou giwe oppe
Rentrer—To take in

—

Tou téke inné

Renverser—To spill

—

Tou spille

Réparer—To repair

—

Tou repère

Repas—Meal

—

Mii'le

Répéter—To repeat

—

Tou repi-te

Reposer—To rest

—

Tou reste

Reprendre—To take back

—

Tou téke bac

Représenter—To represent

—

Tou rep'rieenn-te

Reproche—Reproach

—

Reprô-tche
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I

Requête—Request—^e-coww-^e
Respect—Respect—/fw/.ert^
Reste—Remainder, rest—Remé-nedeu-r, reste
Retard—Delay—I>Wé
Retirer—To draw—Tom drâ
Retourner To go back—Tou go bac
Réveiller—To awake-Tow e-oué-ke
Rêver—To dream—Tom drîme
Riche—Rich—Ri 'che

Richesse—Wealth—0«e//-f^
Rien-Nothing—Aro-/%«e
Rire—To lough

—

Tau laffe
Risquer—To risk—Tom risque
Rivage—Shore—CAo-re
Robe—Gown

—

Ga-ou-gn-ne
Roche—Rock, stone—Roqtte, stône
Roi

—

King—Kigne
Rompre—To break—Tom bré-ke
Rose

—

Rose—Roze
Rôti—Roast—^ôj-f^
Roue—Wheel—0«Aî-fe
RoMgt—Rtd—Redde
Rouille—Rust

—

Roste
Rouler—To roU—Tom rôle

Route—Road, way

—

Rôde, oué
Ruhun—Ribbon—Ribb'eunf
Rude

—

Roughr—Roffe
Rue—Street—^/rî-/e
Ruine—Rùïn

—

Rou-ine
Ruisseau—Brodk—Brou-ke

lli
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Rusé—Cunning—C'onm^w

Sable—Sand—^ann'rf
Sac—Sack—5"oc
Sage—Wise, quiet—Oua-î-ee, coua-t-eut
Saigner—To bleed—Tom blîi'de

Saint—Saint, holy—Sé-n-te—hôlé
Saisir—To seize—Tok sise
Saison—Season

—

Sî-eeune
Salaire—Salary

—

Sal'eré

Sale—Dirty—Deur'tê
Salle—Room

—

Roû'tnf
'

Salon—Parler

—

Parr'leu-r

Saluer—To bow—Tom ba-o
'

Samedi—Saturday

—

Sat'eur-dé
Sang—Blood—S/orfrf^
Sans—Without—Om»-</j-oom«
Santé—Health—Jïe/'</i
Sarcler—To weed—Tom out-de
Satisfaction—Satisfaction—5a*'M-/o*-rAtf«»e
Satisfaire—To satisfy—Tom sat'is-fa-i
Saucisse—Sausage—5"owVrf;>
Saumon—Salnion

—

Samm'une
Saut—Leap, jvanp~Lî-pe, djotnm'pe
Sauter—To jump—Tom djotnm'pe
Sauvage—Wild

—

Otta-î-ld

Sauver—To save—Tom sê-ve
Savoir—To know—Tou no
Savon—Soap

—

Sô-pe
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Scie—Saw—5'd

Seau—Pail—Pée-le
Sec, sèche—Dry

—

Dra-
Secours

—

Help—Hell-pe
Secret—Secret

—

Sî-creut

Seigneur

—

Lord—Lorr'd
Stize—Sixtetn—Sik-stîne

Sel—Sait—i^ô-ft
Selle—Saddle—5"orf'rf?u-/
Selon—According—^a-or'd»yne
Semaine

—

Wtek—Ouî'que
Sembler—To seem

—

Tou sî-me
Semence—Seed

—

Sîi-de

Semer—To sow

—

Tou so
Semoir—Drill

—

Drille

Sens—Sensé

—

Senn'ce

Sensible—Sensible—i'enw'jt-èeM-/
Senteur—Smell

—

Smelle
Sentiment—Feeling—/^j-%n«
Sentir—To feel, to smell—Tom fîi-le. tou smelle
Séparer—To separate—Tom sep'eréte

Sérieux

—

Serious—Siri-euss

Serpent—Snake

—

Snée-ke
Serré—Tight-ro-ï-Ze
Serrer—To tighten—Tom taA-teunn
Serrure—Lock

—

Loque
Servante—Maid-servant

—

Mêe-de-seur-veu-nt
Service—Service

—

Seu-srvice

Serviette—Napkin—iVa/>'W»«e
Servir—To serve—Tom seur-ve i

'
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Seul—Alone, otûy—Elô-ne, ô-nelé
Si—If—///e
Siècle—Century—C«.»'/w«-r^
Siège—Seat~Sti-te
Siffler—To v/hisûe—Ton ouhùs'eule

Sigtature—SigDutUTe—Sig'netieu-re

Signe—Sign~Sa-i-gn-H
Simple—Simp\er-Simm'peu-l
Sincère—Siacerer—SiHn'cî-re
Situation—Situation—Sifiou-écheune
Société—Society—So-sa-ité
Soeur—Sister

—

Siss'teu-r

Soie—Silk

—

Silque

Soif (avoir)—Thirsty—rAeMrf-«é
Soin—Care

—

Kerre
Soir-Evening, night—Fvenigne, na^te
Sol—Soil—So-ï-/
Soldat—Soldier—5ô/e-rf«««-r
Soleil—Sun—^owns
Solide—Solid—5o/'«rfe
Solliciter—To soHcit—Tom sol'écitte

Solliciteur—Solicitor—5'o/-é'ctrt««-r
Sombre—Dark

—

Darr'que
Somme—Sum

—

Somme
Sovam&\—S\eep—Slti-pe
Sommet—Top

—

Toppe
Son, ses, sa—His, UeT—Hizze, heu-re
Son (nom)—Sound—5'o-ou-«-<ie
Sonner—To ring—Tom rigne

Sort—Fhte—Fêe-te
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Sorte—Kind—JS:aMi-„*
Sortir—To go out—ro« go a-ou-te
Souffler—To Hovi—Tou blo
Souffrir—To suffer—Tou soffeu-r
Souhait—Wisb—OKi-cA*
Soulier—Shoe—CAo»
Soupe—Soup—5'o«-/>tf

Source—Spring—5"^r»pn^
Sourd—Deaf—Z>^//e
Sourire—Smile—S'ma-ï-te
Sous—Under—0«nrfeM-f
Souscrire-To subscrib<^ro« sob-cra-î-be
Soustraire—To subtract—Tou sob-stracte
Soutenir—To support—Tom sopporr't
Souvenir—Reniembrance-/eei«««m'&««»'cf
Station—Station—5"*^cAeM«e
Style—Style-^'/a-ï-fe
Succès—Success—5'oA-cwjf
Sucre—Sugar—C/wM-f/wM-r
Sud—South—5"o'oM-M
Suffisant—Sufficient-i-o/'/^-cA^Mnn-/^
Suivant—Next, following—JV^*'^, fono-igne
Suivre—To follow—Tom follô
Supporter—To support—Tou sopporr't
Sur,—sûr, sûre-On,-Sure, certain-Onirr-

o ^ choure.cew-teune
burprise—Surprise—i'eur-Zira-ï-ag
Sympathie—Synipathy—5'im»«>-/A^
Système—System—i'uyj^u-m

II
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T

Tabac—Tobacco—roèoc'*o
Table—Table—r«e«7
Tablette—Sheif—CAe/'/e
Tablier—Apron—£/,re«-„e
Tache—Spot—5^o«e
Tailler—To eut—Tom cotte
Tailleur—T^ylor-r^'/fM-r
Talent—Talent—To/'^n»/
Talon—HeeI—M,-fe
Tandis que—While—0«-/(a-ï-/e
Tante—Aunt—/i»»»-/e
Tapis—Carpet—Corr-/.s«-*
Tapisser—To paper—Tou pépeu-r
Tard—Late—Z,^s-ff
Tasse—Cup—Co/>/>e
Teinture—Dye—Do-ï
Témoin—Witness—0«i«Wi«-j
Tempête—Storm

—

Storr'me
Temps-Time weather-ra-ï-w, o«^/A«,-r,
Tenir—To hold—ro« hôl-de
Terme—Term—TeM-r-m
Terminer—To end—To» enn'de
Terre—Und, tarth—Unn'de, eu-rth
Terrible—Terrible—rer'j&ôeM-/
Tête—Head—i/erfrfe

Thé-Tea-n
Théâtre—Theater-rW-f-feM-r
Timbre—Stamp—^faww'/»



76 Dictionnaire pratique français-anglais.

Tirer—To pull, to shoot—Toi* poule, to choû-te
Titre—Title—ro-«-/e«-/
Toile

—

hin«n~Lin'eu-ne
Toilette—Toilet-To-ï-feMff
Toit—Roof—^o<î-/e
Tomber—To fall—ro« fâ-le
Tonnerre—Thunder—r/io>i«-rfe«-r
Tort—Wrong—^oflfne

Tôt—Early, soon—Bur-lé. soû-ne
Toucher—To touch—ro« teut-che
Toujours—Alyvays—Alè-ouâ'Se
Toamer—To turn—Tom teu-rne
Tout, toute, tous—AU—A-le
Traduire—To translate—Tok tran'slée-te
Train—Train

—

Trée-ne
Traîner—To drag—Tau drague
Traiter—To treat—7"om trii-te

Tranquille—Quiet—Cou-a-t-eut
Transporter—To convey—Tou conn'vé
Travailler—To work—Toi» oueur-ke
Traverser—To cross—Tom crausse
Trembler—To shake—To« ché-que
Triste—Sad—5"orfrfe
Tromper—To deceive—Tou dedi-ve
Se tromper—To be mistaken—Toi* bi misté'keu-

_ ne
Trop—Too much

—

Tou mot-che
Trou-Hole—Hô-le
Trouver—To find—Tom fa-ï-nde
Tuer—To iàll—Too kille
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Tuyau—Pipe—Po-J.^,

U
Union—Union—/oM'ni-f«m^
Unir—To unité—îoa iou-na-Ue
Vsagt—Custom—Coss-teume
User—Use, v/ear—Iou-ze, ouê-re
Utile~Useful~Iou-gefoule
Utilité—Vti\ity—Iouti-lHé

ViOince—HolidAy»—Hollé'dé-g

Vache—Cow

—

Ca'o
Vaisseau—Vessel—F«ie«'/
Valeur—Value, vortb—Val'iou, ou-eur-th
Valoir-To be worth—Tott bi ou-eur'th
Valse—Waltz—OMâ'/-<«^
Vapeur—Steam—5rti-»w?
Varier—To change—Toi* tché-ndje

VeaM—Ca\i—Caffe
Veiller—To sit \ip—Tou sitte oppe
Velours—Velvet—FW/'î/wtM
Vendeur—Salesnian—5"^-fe-s»i«<n^
Vendre—To sell—ro« selle

Vendredi—Friday—/?ro-ï-d^
Venir—lo corne—Tom comme
Vent—Wind—0«w»'rfs
Vente—Sale—5^f-te
Ver—Worm—0«-«<r-»je
Verbe—Verb—F««V-&e
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Verge—Yard—/-arr-rfe

Vérité—Truth—rroM-/A
Vernir-To varnish—Tok varr-niche
Verre—Glas»—C/o«
Verser—To pour—row /.o«-rr
Vert—Green—CrM-fi*
Vertu—Virtue—f^fK-r./iou
Vêtement—G.timjent—Co»-Wi«-«/
Veuf, veuve- Widower, mdow—Ouid'do-eur,

\r- 1 <, ouid'do
Viande—Méat—Mi'/f
Vice—Vice—f'o-ï-cf

Victime—Victim—f'i*'/,»,^
Victoire—Victory-f'iA'/r^
Vide—Empty—£«,»(/>'«
Vie—Life—Z.o-i-/f
Vieux, vieil—Old—O/'rff
Vieillir—To grow old—Tok gro ôl'de

yterge—Virgin—Veu-r-dgine
Vii—Quick—Cou-ike
Ville—Town, dty—Taou-gn-ne. citté
Vin—Wine—Owo-ï-nf
Vinaigre—Vinegar—KwnVyMfM-r
Violon—Violin—Fo-»-o/«ne
Visage—Face—/'^e-ce
Viser—To aim—ro« ée-me
Visite—Visit, visitor—K««>, vig-gittett-r
Visiter—To visit—ro« vis'eit

Vite—Quick, iast—Cou-ike, fass'te
Vitesse—Speed—S'/^i'rf^

l
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Vitre-Glass-<;/a,,,

Vo.r-To see-ro« si

Vois,n-Neighbor-iV<«e-6«,^

yoIonté-Will_0«,//^

Voter-Tovote-ro«^5.,^
VouIo.r-To want-ro« ,«»«'/,

Vue—Sight—^-a-ï-ze
Vulgaire-Vulgar-^-o//'^^^.^^

WX Y2
Wagon—Car—Corr
Yacht—Yacht—/o«'
Yeux—Eyes—^-ï-^^
Zèle—Zeal—Zî-fe
Zone—Zone—Zô-n^
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